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人权事务委员会


新来文和临时措施特别报告员的任务


一.
导言

1.  人权事务委员会第三十五届会议于1989年3月决定指定一名特别报告员，负责处理收到的新来文和采取临时措施的请求。委员会议事规则的以下条款提到了特别报告员的任务：


第95条第3款：委员会可从其委员中指定一人担任特别报告员，协助处理来文。


第97条第1款：一经收到来文，委员会、[…]工作组或根据本规则第95条第3款指定的特别报告员应尽快请有关缔约国就来文提交书面答复。



第97条第2款：特别报告员在要求有关缔约国就来文可否受理问题和案情提交书面解释时可因案件的特殊性决定仅要求就可否受理问题提交书面答复。



第97条第3款：特别报告员可根据案件的特殊情况决定延长缔约国答复来文的六个月期限。



第97条第4款：特别报告员可要求请缔约国或来文提交人在指定期限内就可否受理问题或案情提交补充书面资料或意见。

2.  委员会第一〇八届会议于2013年7月决定任命一名候补特别报告员，负责特别报告员不在或因适用议事规则第90和第91条而无法行动时处理紧急事务。


二.
特别报告员的职责

3.  从收到新来文至来文即将交来文工作组审议之时均属特别报告员的任务范围。任务包括五大职责：(a) 就来文登记作出决定；(b) 处理提交人关于采取临时及保护措施的请求；(c) 答复登记后可能产生的任何程序性问题；(d) 提议宣布部分来文不可受理，不予转交缔约国的；(e) 选出纳入委员会历届会议日程的来文。


A.
登记新来文
4.  秘书处在收到一份初步看来满足全部受理标准且证据水平合理的新来文后，将为特别报告员编写一份事实和申诉概要，随后特别报告员决定是否登记来文并转交缔约国作出评论。特别报告员可同意或拒绝登记，也可决定请来文提交人提供补充资料。

5.  由于秘书处收到大量包括登记请求在内的信函，委员会早已商定，起初即明显看出案件不可依《公民权利和政治权利国际公约任择议定书》处理时，秘书处可直接答复申诉。例如，有关国家不是《公民权利和政治权利国际公约》或任择议定书的缔约方，或来文事由毫无争议地超出了《公约》范围，或来文缺乏关于事实和申诉的基本资料。


B.
请求临时措施和保护措施



临时措施

6.  议事规则第92条规定：


在向有关缔约国转交其关于来文的意见之前，委员会可向有关缔约国说明采取临时措施的必要性，以避免对据称违法行为的受害者造成无可挽回的损害。在这样做的同时，委员会应向有关缔约国说明，它所表示的关于采取临时措施的意见并不意味着就案情作出了决定。
7.  尽管议事规则中无明确规定，委员会责成特别报告员处理来文提交人关于采取临时措施的请求。多数请求与新来文一并提交，因此特别报告员在决定是否登记来文的同时也决定同意或拒绝请求。不予登记的来文不批准采取临时措施。

8.  委员会1995年第五十五届会议决定特别报告员有权就某一案件发出或必要时撤销采取临时措施的请求，直至来文工作组开始处理可否受理的问题。因此，在委员会会期之外，该职权由主席行使，直至工作组开始―― 必要时与特别报告员磋商—审议案件的实质内容。

9.  决定是否采取临时措施的依据是据称侵权行为的性质以及可能给提交人援引的权利带来无可挽回后果的国家行动的风险。临时措施一般事关可能违反关于生命权的第六条以及关于禁止酷刑或残忍、不人道或有辱人格待遇的第七条的行为。但特别报告员仍会请求采取临时措施，终止迫在眉睫的侵犯第十七、第十八、第十九和第二十七条等条款规定的其他权利的行为。

10.  如对损害的急迫性、可信度或无可挽回性存疑，特别报告员可决定采取 “暂时性的” 临时措施。在这种情况下应告知缔约国，特别报告员采取临时措施的决定有可能在审理过程的任何阶段根据缔约国提供的资料作出改变。一般会将缔约国就此提供的资料转交来文提交人，请其在短时间内提出意见。收到意见后，或提交人在截止日期内未提交意见，特别报告员将决定是否撤销请求。



保护措施
11.  特别报告员多年来形成的惯例是，如有确凿事实表明向委员会提交来文已导致或将导致来文提交人或其近亲属遭到恐吓行为，则请缔约国为这些人通过保护措施。最近，特别报告员接到请求，请其干预提交人在案件登记后持续遭受违反第七条的行为指控，但不一定是因其提交来文所致。针对这些请求，特别报告员致函缔约国，转达自己对收到的指控的关切，并请该国采取措施保护提交人免遭这些行为。特别报告员还请缔约国在短时间内作出答复，告知采取了哪些措施。

12.  保护措施不同于临时措施， 其目的不在于防止来文当事人遭受无可挽回的损害 ，而仅在于保护可能因提交来文而遭受不利后果的人，或呼吁缔约国关注这些人因自身权利受到侵犯而处境恶化的情况。


C.
特别报告员任务范围内的其他程序性事项 


请求延长提交期限

13.  经常有来文各方请求延长就另一方的来文提出意见的期限。特别报告员可视个案具体情况和延迟原因批准或拒绝延期。



请求可否受理问题与案情分别审查(“分开审查请求”)
14.  缔约国就某一来文可否受理提出意见时可要求分别审查可否受理问题与案情。缔约国关于可否受理问题的意见将转交来文提交人，供其在较短时间内作出评论。特别报告员会将批准或拒绝分开审理请求的决定通知各方。



关于程序保密的请求

15.  特别报告员在审理过程中可回应来文各方对于保密的关切。例如，缔约国可能表示关切称，提交人公布了提交委员会的呈件，这可能在一些人群中造成紧张局面。对此，议事规则第102条规定，来文应在非公开会议上审查，口头讨论和简要记录应保密，但这不影响来文各方公布与审理过程有关的任何呈件或资料的权利。但委员会、工作组或特别报告员“可在认为适当时请来文提交人或有关缔约国对于任何此种呈件或资料的全文或其中一部分保密”。



建议不再继续审查已登记的来文
16.  建议不再继续审查已登记的来文也是特别报告员的任务之一。建议不再继续审议的案件概要放在特别报告员提交委员会历届会议的文件中。该文件向委员会成员发放，他们可以表示反对或就文件中的案件提问，然后由委员会作出不再继续审议的最终决定。



其他程序性问题
17.  从登记阶段到来文工作组收到来文期间可能产生的其他任何程序性问题均在特别报告员任务范围内， 例如就具体事项与常驻代表团保持联络。


D.
未经转交缔约国而宣布为不可受理的来文
18.  一些登记的来文未经转交有关缔约国征询意见，因为从提交人提交的资料来看这些来文显然不可否受理。这时特别报告员将提出一份关于不可受理的简短决定，交委员会通过。

E.
选择纳入委员会下届会议审议议程的来文
19.  特别报告员在历届会议上都会选出纳入委员会下届会议审议议程的来文。特别报告员作此选择时遵循委员会规定的原则，必须以来文登记的时间顺序为首要考虑。但这一规则必须与有关指控的严重性和紧迫性相平衡。因此，在决定委员会某届会议议程时，特别报告员依照委员会制定的原则，对以下情况的来文不遵守按时间顺序审议的一般规则而给予优先：
(a) 提出有关侵犯生命权或人身安全的风险或任意拘留的迫切问题的来文；
(b) 指控严重侵犯未成年人和残疾人等弱势人群权利的行为的来文；
(c) 其中的临时措施已获批准的来文；
(d) 提出受到普遍关注的、可能影响有关国家国内法律体系或委员会判例的重要问题的来文。
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